
Zeitschrift: Le nouveau conteur vaudois et romand

Band: 91 (1964)

Heft: 2-3

Artikel: On piti toua a l'èkoula

Autor: Bongâ, Marièta

DOI: https://doi.org/10.5169/seals-233537

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 20.10.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-233537
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


Pages fribourgeoises

On piti toua a l'ékoula

On dzoa, on réjan chè betâ in titha
de demanda i j'èléve la konpojichyon d'Ia
kréachyon de l'omo. Din lè premi ban
yô chè travon lè plye yô, y chè dèpatzi-
van a dèbyotâ chin in tinyin mimamin
konto de tota l'ichtouâre dou mondo. Permi

hâ, i n'in d'avê ke l'avan èkri duvè
a trè pâdzè. Ma, ou dêri ban, ly avê on
piti bouébelè, mégro, ke verivè to
bounamin chon kréyon din la man è voui-
tivè chè kamerâdo kemin ch'inkoradzivan
a lou travô. In fajin ouna tornâye, le
réjan l'a apèchu ke chti dêri n'avi ty è

duvè linyè. Chin fathon, ly prin chon
kayé è lyè chin :

« Po fére l'omo, le Bon Dyu l'a prê
dou pre, ouna poma è on tsiron de
pépin. »

Le réjan n'in da pâ fê di gloriole, ma i
l'a kan mimo félichitâ in ly dejin :

« Kour ma bon, po hou ke charon tè
konprindre. »

On'ôtro yâdzo, lè mimo j'èléve dèvechan

èkrire chin ke konyechan de l'Everest.

Rè tota na kobya ke ch'afèrâvan,
tantyè a nomâ ti hâ ke l'avan grapilyi lè-
hô. Ma chti kou, po le dêri, chin n'èthê

pâ ouna montanyè. I l'avê to chinpyamin
moujâ è èkri choche :

« Le premi kou k'Adam è Eve chè
chon kontrèyi, la fèna l'avi de ke voli
fotre le kan.

Adon l'omo ly a de : Eve reste. »

Marièta Bongâ.

Chers correspondants
fribourgeois

Sans vous le k Conteur romand » ne peut
« meubler » les « pages » gui sont à vous!

A vos plumes, donc

La rédaction attend vos envois avec
un gros merci d'avance

lecteurs FAVORISEZ NOS
ANNONCEURS

et surtout,
dites-leur bien que
vous avez vu
leur annonce dans
le CONTEUR
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